
RUGER® 10/22® .17 RIMFIRE HEAVY BOLT HANDLE - POWER
CUSTOM 10/22® BOLT HANDLE FOR .17 CONVERSION

Smoother Cycling & Improved Reliability For Converted 10/22 Rifles

Dense, tungsten core provides the added weight required to slow bolt speed
for safe and reliable function of higher pressure, .17 rimfire cartridges in
converted 10/22® rifles. Keeps bolt closed longer to prevent case ruptures,
extractor blowout, and cracked receivers, and is a mandatory part when using
the factory .22 rimfire bolt for your conversion. Oversized handle is easy to
locate and grasp in the field or during fast paced competition. Precision
machined, stainless steel, bolt handle body resists rust and corrosion. Included
stainless steel guide rod and Wolff Extra Power bolt spring must be used in .17
Mach 2 conversions; use the factory spring and guide rod when installing bolt
handle on 10/22® Magnum rifles converted to .17 HMR.

Attributes

Name: POWER CUSTOM 10/22® BOLT HANDLE FOR .17 CONVERSION
Manufacturer: POWER CUSTOM
Product no.: 713000074
Mfr. No.: 10-22HBHSILVER
Finish: Silver
Hand: Right
Make: Ruger
Model: 10/22
Delivery weight: 0.091kg

Item details

Made in USA
US export classification: 0A501.x
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RUGER® 10/22® .17 RIMFIRE HEAVY BOLT
HANDLE SICHERHEITSANWEISUNGEN
Einführung
Vielen Dank, dass du dich für den RUGER® 10/22® .17 Rimfire Heavy Bolt Handle von POWER CUSTOM
entschieden hast. Dieses Produkt wurde entwickelt, um die Leistung deines 10/22® Gewehrs bei der Umrüstung
auf .17 RimfirePatronen zu verbessern. Es ist wichtig, diese Sicherheitsanweisungen zu lesen und zu verstehen,
um eine sichere und effektive Verwendung zu gewährleisten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Handle Feuerwaffen immer mit Sorgfalt und Respekt.
Stelle sicher, dass die Feuerwaffe entladen ist, bevor du den Bolzengriff installierst oder handhabst.
Verwende dieses Produkt nur mit den angegebenen kompatiblen Modellen.
Befolge alle lokalen Gesetze und Vorschriften bezüglich der Modifikation und Nutzung von Feuerwaffen.
Halte das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern und unbefugten Benutzern.
Überprüfe den Bolzengriff regelmäßig auf Abnutzung oder Beschädigung vor jeder Benutzung.
Melde unsichere Produkte oder Unfälle den örtlichen Behörden.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Stelle sicher, dass der Bolzengriff ordnungsgemäß installiert ist, bevor du die Feuerwaffe verwendest.
Überschreite nicht die empfohlenen Druckgrenzen für .17 RimfirePatronen.
Verwende die bereitgestellte Führungsstange aus rostfreiem Stahl und die Wolff Extra Power Bolzenfeder
für .17 Mach 2Umbauten.
Verwende für umgebaute 10/22® MagnumGewehre auf .17 HMR die Werksspringfeder und die
Führungsstange.
Trage immer geeigneten Augen und Gehörschutz beim Schießen.
Versuche nicht, den Bolzengriff oder damit verbundene Komponenten zu modifizieren.
Bei einer Fehlfunktion sofort die Nutzung einstellen und einen qualifizierten Büchsenmacher konsultieren.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Installation:1.

Stelle sicher, dass die Feuerwaffe entladen und sicher ist.
Entferne den vorhandenen Bolzengriff vom Gewehr.
Installiere den RUGER® 10/22® .17 Rimfire Heavy Bolt Handle, indem du ihn mit dem
Bolzengriffmechanismus ausrichtest.
Befestige den Griff sicher gemäß den Spezifikationen des Herstellers.
Ersetze die Werksspringfeder und die Führungsstange durch die enthaltenen Komponenten, wenn
du auf .17 Mach 2 umbaust.

Benutzung:2.

Teste nach der Installation die Funktionalität des Bolzengriffs, bevor du schießt.
Stelle sicher, dass der Bolzen vollständig und sicher schließt.
Überprüfe den Bolzengriff regelmäßig während der Nutzung auf Anzeichen von Abnutzung oder
Fehlfunktionen.



Entsorgungsanweisungen
Entsorge das Produkt gemäß den lokalen Vorschriften für FeuerwaffenZubehör.
Wenn das Produkt beschädigt oder nicht mehr in Gebrauch ist, wirf es nicht im regulären Abfall weg.
Kontaktiere eine lokale Abfallentsorgungsstelle für geeignete Entsorgungsmethoden.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder Bedenken bezüglich des RUGER® 10/22® .17 Rimfire Heavy Bolt Handle konsultiere bitte die
Website des Herstellers oder kontaktiere deren Kundendienst für Unterstützung. Stelle immer sicher, dass du
die neuesten Sicherheitsrichtlinien und Produktupdates befolgst.

Durch die Befolgung dieser Anweisungen und Sicherheitsrichtlinien kannst du eine sichere und angenehme
Erfahrung mit deinem RUGER® 10/22® .17 Rimfire Heavy Bolt Handle gewährleisten. Vielen Dank für deine
Aufmerksamkeit für die Sicherheit.



RUGER® 10/22® .17 RIMFIRE HEAVY BOLT
HANDLE SAFETY INSTRUCTIONS
Introduction
Thank you for choosing the RUGER® 10/22® .17 Rimfire Heavy Bolt Handle by POWER CUSTOM. This product is
designed to enhance the performance of your 10/22® rifle when converted for .17 rimfire cartridges. It is
important to read and understand these safety instructions to ensure safe and effective use.

General Safety Guidelines
Always handle firearms with care and respect.
Ensure the firearm is unloaded before installing or handling the bolt handle.
Use this product only with compatible models as specified.
Follow all local laws and regulations regarding firearm modifications and use.
Keep the product out of reach of children and unauthorized users.
Regularly inspect the bolt handle for wear or damage before each use.
Report any unsafe products or accidents to local authorities.

Specific Safety Precautions for Use
Ensure that the bolt handle is properly installed before using the firearm.
Do not exceed the recommended pressure limits for .17 rimfire cartridges.
Use the provided stainless steel guide rod and Wolff Extra Power bolt spring for .17 Mach 2 conversions.
For 10/22® Magnum rifles converted to .17 HMR, use the factory spring and guide rod.
Always wear appropriate eye and ear protection when shooting.
Do not attempt to modify the bolt handle or any associated components.
In the event of a malfunction, cease use immediately and consult a qualified gunsmith.

Instructions for Installation and Usage

Installation:1.

Ensure the firearm is unloaded and safe.
Remove the existing bolt handle from the rifle.
Install the RUGER® 10/22® .17 Rimfire Heavy Bolt Handle by aligning it with the bolt mechanism.
Securely fasten the handle according to the manufacturer's specifications.
Replace the factory spring and guide rod with the included components if converting to .17 Mach
2.

Usage:2.

Once installed, test the functionality of the bolt handle before firing.
Ensure the bolt closes completely and securely.
Regularly check the bolt handle during use for any signs of wear or malfunction.

Disposal Instructions
Dispose of the product in accordance with local regulations regarding firearm accessories.
If the product is damaged or no longer in use, do not discard it in regular waste.
Contact a local waste management facility for proper disposal methods.



Contact Information for Further Support
For any questions or concerns regarding the RUGER® 10/22® .17 Rimfire Heavy Bolt Handle, please refer to the
manufacturer's website or contact their customer support for assistance. Always ensure that you are following
the latest safety guidelines and product updates.

By following these instructions and safety guidelines, you can ensure a safe and enjoyable experience with your
RUGER® 10/22® .17 Rimfire Heavy Bolt Handle. Thank you for your attention to safety.



INSTRUCCIONES DE SEGURIDAD DEL MANGO
PESADO DEL CERROJO RUGER® 10/22® .17
RIMFIRE
Introducción
Gracias por elegir el Mango Pesado del Cerrojo RUGER® 10/22® .17 Rimfire de POWER CUSTOM. Este producto
está diseñado para mejorar el rendimiento de tu rifle 10/22® cuando se convierte para cartuchos .17 rimfire. Es
importante leer y comprender estas instrucciones de seguridad para garantizar un uso seguro y efectivo.

Directrices Generales de Seguridad
Siempre maneja las armas de fuego con cuidado y respeto.
Asegúrate de que el arma esté descargada antes de instalar o manipular el mango del cerrojo.
Usa este producto solo con modelos compatibles según lo especificado.
Sigue todas las leyes y regulaciones locales sobre modificaciones y uso de armas de fuego.
Mantén el producto fuera del alcance de niños y usuarios no autorizados.
Inspecciona regularmente el mango del cerrojo en busca de desgaste o daños antes de cada uso.
Informa sobre cualquier producto inseguro o accidente a las autoridades locales.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Asegúrate de que el mango del cerrojo esté instalado correctamente antes de usar el arma de fuego.
No excedas los límites de presión recomendados para cartuchos .17 rimfire.
Usa la varilla guía de acero inoxidable proporcionada y el resorte de cerrojo Wolff Extra Power para
conversiones de .17 Mach 2.
Para rifles 10/22® Magnum convertidos a .17 HMR, usa el resorte y la varilla guía de fábrica.
Siempre usa protección ocular y auditiva adecuada al disparar.
No intentes modificar el mango del cerrojo ni ningún componente asociado.
En caso de un mal funcionamiento, deja de usarlo inmediatamente y consulta a un armero calificado.

Instrucciones para la Instalación y el Uso

Instalación:1.

Asegúrate de que el arma esté descargada y segura.
Retira el mango del cerrojo existente del rifle.
Instala el Mango Pesado del Cerrojo RUGER® 10/22® .17 Rimfire alineándolo con el mecanismo
del cerrojo.
Asegura el mango de acuerdo con las especificaciones del fabricante.
Reemplaza el resorte y la varilla guía de fábrica con los componentes incluidos si estás
convirtiendo a .17 Mach 2.

Uso:2.

Una vez instalado, prueba la funcionalidad del mango del cerrojo antes de disparar.
Asegúrate de que el cerrojo se cierre completamente y de manera segura.
Revisa regularmente el mango del cerrojo durante el uso para detectar signos de desgaste o mal
funcionamiento.



Instrucciones de Eliminación
Desecha el producto de acuerdo con las regulaciones locales sobre accesorios de armas de fuego.
Si el producto está dañado o ya no se usa, no lo descartes en la basura regular.
Contacta a una instalación de gestión de residuos local para obtener métodos de eliminación adecuados.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier pregunta o inquietud sobre el Mango Pesado del Cerrojo RUGER® 10/22® .17 Rimfire, consulta
el sitio web del fabricante o contacta a su servicio al cliente para obtener asistencia. Asegúrate de seguir
siempre las últimas directrices de seguridad y actualizaciones del producto.

Siguiendo estas instrucciones y directrices de seguridad, puedes garantizar una experiencia segura y agradable
con tu Mango Pesado del Cerrojo RUGER® 10/22® .17 Rimfire. Gracias por tu atención a la seguridad.



RUGER® 10/22® .17 RIMFIRE HEAVY BOLT
HANDLE INSTRUCTIONS DE SÉCURITÉ
Introduction
Merci d'avoir choisi la poignée de culasse lourde RUGER® 10/22® .17 Rimfire de POWER CUSTOM. Ce produit
est conçu pour améliorer les performances de votre carabine 10/22® lorsqu'elle est convertie pour les
cartouches .17 rimfire. Il est important de lire et de comprendre ces instructions de sécurité pour garantir une
utilisation sûre et efficace.

Directives de Sécurité Générales
Manipule toujours les armes à feu avec soin et respect.
Assuretoi que l'arme est déchargée avant d'installer ou de manipuler la poignée de culasse.
Utilise ce produit uniquement avec les modèles compatibles spécifiés.
Suis toutes les lois et réglementations locales concernant les modifications et l'utilisation des armes à
feu.
Garde le produit hors de portée des enfants et des utilisateurs non autorisés.
Inspecte régulièrement la poignée de culasse pour déceler l'usure ou les dommages avant chaque
utilisation.
Signale tout produit dangereux ou accident aux autorités locales.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Assuretoi que la poignée de culasse est correctement installée avant d'utiliser l'arme à feu.
Ne dépasse pas les limites de pression recommandées pour les cartouches .17 rimfire.
Utilise la tige de guide en acier inoxydable fournie et le ressort de culasse Wolff Extra Power pour les
conversions .17 Mach 2.
Pour les carabines 10/22® Magnum converties en .17 HMR, utilise le ressort et la tige de guide d'origine.
Porte toujours une protection oculaire et auditive appropriée lors du tir.
Ne tente pas de modifier la poignée de culasse ou ses composants associés.
En cas de dysfonctionnement, cesse immédiatement l'utilisation et consulte un armurier qualifié.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation :1.

Assuretoi que l'arme à feu est déchargée et en sécurité.
Retire la poignée de culasse existante de la carabine.
Installe la poignée de culasse lourde RUGER® 10/22® .17 Rimfire en l'alignant avec le mécanisme
de culasse.
Fixe solidement la poignée selon les spécifications du fabricant.
Remplace le ressort et la tige de guide d'origine par les composants inclus si tu convertis vers .17
Mach 2.

Utilisation :2.

Une fois installée, teste la fonctionnalité de la poignée de culasse avant de tirer.
Assuretoi que la culasse se ferme complètement et en toute sécurité.
Vérifie régulièrement la poignée de culasse pendant l'utilisation pour tout signe d'usure ou de
dysfonctionnement.



Instructions de Mise au Rebut
Élimine le produit conformément aux réglementations locales concernant les accessoires d'armes à feu.
Si le produit est endommagé ou n'est plus utilisé, ne le jette pas dans les déchets ordinaires.
Contacte une installation de gestion des déchets locale pour connaître les méthodes d'élimination
appropriées.

Informations de Contact pour un Soutien Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la poignée de culasse lourde RUGER® 10/22® .17 Rimfire,
consulte le site Web du fabricant ou contacte leur service client pour obtenir de l'aide. Assuretoi toujours de
suivre les dernières directives de sécurité et mises à jour du produit.

En suivant ces instructions et directives de sécurité, tu peux garantir une expérience sûre et agréable avec ta
poignée de culasse lourde RUGER® 10/22® .17 Rimfire. Merci de prêter attention à la sécurité.



ISTRUZIONI PER LA SICUREZZA DELLA MANETTA
RUGER® 10/22® .17 RIMFIRE HEAVY BOLT
HANDLE
Introduzione
Grazie per aver scelto la manetta RUGER® 10/22® .17 Rimfire Heavy Bolt Handle di POWER CUSTOM. Questo
prodotto è progettato per migliorare le prestazioni del tuo fucile 10/22® quando convertito per cartucce .17
rimfire. È importante leggere e comprendere queste istruzioni di sicurezza per garantire un uso sicuro ed
efficace.

Linee Guida Generali per la Sicurezza
Maneggiare sempre le armi da fuoco con cura e rispetto.
Assicurarsi che l'arma sia scarica prima di installare o maneggiare la manetta.
Utilizzare questo prodotto solo con modelli compatibili come specificato.
Seguire tutte le leggi e i regolamenti locali riguardanti le modifiche e l'uso delle armi da fuoco.
Tenere il prodotto fuori dalla portata di bambini e utenti non autorizzati.
Ispezionare regolarmente la manetta per usura o danni prima di ogni utilizzo.
Segnalare eventuali prodotti non sicuri o incidenti alle autorità locali.

Precauzioni Specifiche per l'Uso
Assicurarsi che la manetta sia installata correttamente prima di utilizzare l'arma.
Non superare i limiti di pressione raccomandati per le cartucce .17 rimfire.
Utilizzare l'asta guida in acciaio inossidabile fornita e la molla per carrello Wolff Extra Power per le
conversioni .17 Mach 2.
Per i fucili 10/22® Magnum convertiti in .17 HMR, utilizzare la molla e l'asta guida di fabbrica.
Indossare sempre protezioni per gli occhi e le orecchie appropriate durante il tiro.
Non tentare di modificare la manetta o eventuali componenti associati.
In caso di malfunzionamento, interrompere immediatamente l'uso e consultare un gunsmith qualificato.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione:1.

Assicurarsi che l'arma sia scarica e sicura.
Rimuovere la manetta esistente dal fucile.
Installare la manetta RUGER® 10/22® .17 Rimfire Heavy Bolt Handle allineandola con il
meccanismo del carrello.
Fissare saldamente la manetta secondo le specifiche del produttore.
Sostituire la molla e l'asta guida di fabbrica con i componenti inclusi se si sta convertendo a .17
Mach 2.

Uso:2.

Una volta installata, testare la funzionalità della manetta prima di sparare.
Assicurarsi che il carrello si chiuda completamente e in modo sicuro.
Controllare regolarmente la manetta durante l'uso per eventuali segni di usura o
malfunzionamento.



Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltire il prodotto in conformità con le normative locali riguardanti gli accessori per armi da fuoco.
Se il prodotto è danneggiato o non è più in uso, non gettarlo nei rifiuti normali.
Contattare un impianto di gestione dei rifiuti locale per i metodi di smaltimento appropriati.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per eventuali domande o preoccupazioni riguardanti la manetta RUGER® 10/22® .17 Rimfire Heavy Bolt
Handle, si prega di fare riferimento al sito web del produttore o contattare il loro servizio clienti per assistenza.
Assicurati sempre di seguire le ultime linee guida di sicurezza e aggiornamenti sul prodotto.

Seguendo queste istruzioni e linee guida di sicurezza, puoi garantire un'esperienza sicura e piacevole con la tua
manetta RUGER® 10/22® .17 Rimfire Heavy Bolt Handle. Grazie per la tua attenzione alla sicurezza.



RUGER® 10/22® .17 RIMFIRE HEAVY BOLT
HANDLE SIKKERHETSINSTRUKSJONER
Introduksjon
Takk for at du valgte RUGER® 10/22® .17 Rimfire Heavy Bolt Handle fra POWER CUSTOM. Dette produktet er
designet for å forbedre ytelsen til din 10/22® rifle når den er konvertert for .17 rimfire patroner. Det er viktig å
lese og forstå disse sikkerhetsinstruksjonene for å sikre trygg og effektiv bruk.

Generelle sikkerhetsretningslinjer
Håndter alltid skytevåpen med forsiktighet og respekt.
Sørg for at skytevåpenet er avfyrt før du installerer eller håndterer bolthåndtaket.
Bruk dette produktet kun med kompatible modeller som spesifisert.
Følg alle lokale lover og forskrifter angående modifikasjoner og bruk av skytevåpen.
Hold produktet utilgjengelig for barn og uautoriserte brukere.
Inspiser regelmessig bolthåndtaket for slitasje eller skade før hver bruk.
Rapportér eventuelle usikre produkter eller ulykker til lokale myndigheter.

Spesifikke sikkerhetstiltak for bruk
Sørg for at bolthåndtaket er riktig installert før du bruker skytevåpenet.
Ikke overskrid de anbefalte trykkgrensene for .17 rimfire patroner.
Bruk den medfølgende rustfrie stangen og Wolff Extra Power boltfjær for .17 Mach 2 konverteringer.
For 10/22® Magnum rifler konvertert til .17 HMR, bruk fabrikkfjæren og guide stangen.
Bruk alltid passende øye og hørselsvern når du skyter.
Forsøk ikke å modifisere bolthåndtaket eller noen tilknyttede komponenter.
I tilfelle av en feil, stopp bruken umiddelbart og kontakt en kvalifisert gunsmith.

Instruksjoner for installasjon og bruk

Installasjon:1.

Sørg for at skytevåpenet er avfyrt og trygt.
Fjern det eksisterende bolthåndtaket fra riflen.
Installer RUGER® 10/22® .17 Rimfire Heavy Bolt Handle ved å justere det med boltmekanismen.
Fest håndtaket sikkert i henhold til produsentens spesifikasjoner.
Bytt ut fabrikkfjæren og guide stangen med de inkluderte komponentene hvis du konverterer til
.17 Mach 2.

Bruk:2.

Når det er installert, test funksjonaliteten til bolthåndtaket før du avfyrer.
Sørg for at bolten lukkes helt og sikkert.
Sjekk regelmessig bolthåndtaket under bruk for tegn på slitasje eller feil.

Avfallsinstruksjoner
Kaste produktet i samsvar med lokale forskrifter angående skytevåpenutstyr.
Hvis produktet er skadet eller ikke lenger i bruk, ikke kast det i vanlig avfall.
Kontakt et lokalt avfallshåndteringsanlegg for riktige avhendingmetoder.



Kontaktinformasjon for videre støtte
For eventuelle spørsmål eller bekymringer angående RUGER® 10/22® .17 Rimfire Heavy Bolt Handle, vennligst
referer til produsentens nettside eller kontakt deres kundestøtte for hjelp. Sørg alltid for at du følger de nyeste
sikkerhetsretningslinjene og produktoppdateringene.

Ved å følge disse instruksjonene og sikkerhetsretningslinjene kan du sikre en trygg og hyggelig opplevelse med
din RUGER® 10/22® .17 Rimfire Heavy Bolt Handle. Takk for at du tar hensyn til sikkerheten.



RUGER® 10/22® .17 RIMFIRE HEAVY BOLT
HANDLE INSTRUKCJE BEZPIECZEŃSTWA
Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór RUGER® 10/22® .17 Rimfire Heavy Bolt Handle od POWER CUSTOM. Produkt ten został
zaprojektowany w celu poprawy wydajności Twojego karabinu 10/22® przystosowanego do amunicji .17 rimfire.
Ważne jest, aby przeczytać i zrozumieć te instrukcje bezpieczeństwa, aby zapewnić bezpieczne i skuteczne
użytkowanie.

Ogólne zasady bezpieczeństwa
Zawsze obchodź się z bronią palną z ostrożnością i szacunkiem.
Upewnij się, że broń jest rozładowana przed zainstalowaniem lub obsługą uchwytu zamka.
Używaj tego produktu tylko z kompatybilnymi modelami, jak określono.
Przestrzegaj wszystkich lokalnych przepisów prawnych dotyczących modyfikacji broni palnej i jej
użytkowania.
Trzymaj produkt z dala od dzieci i osób nieupoważnionych.
Regularnie sprawdzaj uchwyt zamka pod kątem zużycia lub uszkodzeń przed każdym użyciem.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne produkty lub wypadki lokalnym władzom.

Specyficzne środki ostrożności dotyczące użytkowania
Upewnij się, że uchwyt zamka jest prawidłowo zainstalowany przed użyciem broni.
Nie przekraczaj zalecanych limitów ciśnienia dla amunicji .17 rimfire.
Używaj dostarczonego pręta prowadzącego ze stali nierdzewnej oraz sprężyny zamka Wolff Extra Power
do konwersji .17 Mach 2.
Dla karabinów 10/22® Magnum przekształconych na .17 HMR użyj fabrycznej sprężyny i pręta
prowadzącego.
Zawsze nosić odpowiednie okulary ochronne i nauszniki podczas strzelania.
Nie próbuj modyfikować uchwytu zamka ani żadnych powiązanych komponentów.
W przypadku awarii natychmiast zaprzestań używania i skonsultuj się z wykwalifikowanym rusznikarzem.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Instalacja:1.

Upewnij się, że broń jest rozładowana i bezpieczna.
Usuń istniejący uchwyt zamka z karabinu.
Zainstaluj RUGER® 10/22® .17 Rimfire Heavy Bolt Handle, dopasowując go do mechanizmu
zamka.
Dokładnie przymocuj uchwyt zgodnie z zaleceniami producenta.
Wymień fabryczną sprężynę i pręt prowadzący na dołączone komponenty, jeśli dokonujesz
konwersji na .17 Mach 2.

Użycie:2.

Po zainstalowaniu przetestuj funkcjonalność uchwytu zamka przed oddaniem strzału.
Upewnij się, że zamek zamyka się całkowicie i bezpiecznie.
Regularnie sprawdzaj uchwyt zamka podczas użytkowania pod kątem jakichkolwiek oznak zużycia
lub awarii.



Instrukcje dotyczące utylizacji
Utylizuj produkt zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi akcesoriów do broni palnej.
Jeśli produkt jest uszkodzony lub nie jest już używany, nie wyrzucaj go do zwykłych odpadów.
Skontaktuj się z lokalnym zakładem zarządzania odpadami w celu uzyskania informacji na temat
właściwych metod utylizacji.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszej pomocy
W przypadku jakichkolwiek pytań lub wątpliwości dotyczących RUGER® 10/22® .17 Rimfire Heavy Bolt Handle,
prosimy o odwiedzenie strony internetowej producenta lub skontaktowanie się z ich działem obsługi klienta w
celu uzyskania pomocy. Zawsze upewnij się, że przestrzegasz najnowszych wytycznych bezpieczeństwa i
aktualizacji produktu.

Przestrzegając tych instrukcji i zasad bezpieczeństwa, możesz zapewnić sobie bezpieczne i przyjemne
doświadczenie z RUGER® 10/22® .17 Rimfire Heavy Bolt Handle. Dziękujemy za uwagę na bezpieczeństwo.



RUGER® 10/22® .17 RIMFIRE HEAVY BOLT
HANDLE TURVAISET OHJEET
Johdanto
Kiitos, että valitsit RUGER® 10/22® .17 Rimfire Heavy Bolt Handle tuotteen POWER CUSTOMilta. Tämä tuote on
suunniteltu parantamaan 10/22® kiväärisi suorituskykyä, kun se on muunnettu .17 rimfire patruunoille. On
tärkeää lukea ja ymmärtää nämä turvallisuusohjeet varmistaaksesi turvallisen ja tehokkaan käytön.

Yleiset Turvallisuusohjeet
Käsittele aina aseita varovasti ja kunnioituksella.
Varmista, että ase on tyhjennetty ennen kuin asennat tai käsittelet vetokahvaa.
Käytä tätä tuotetta vain yhteensopivien mallien kanssa, kuten on määritelty.
Noudata kaikkia paikallisia lakeja ja sääntöjä, jotka koskevat aseiden muunnoksia ja käyttöä.
Pidä tuote lasten ja valtuuttamattomien käyttäjien ulottumattomissa.
Tarkista säännöllisesti vetokahva kulumisen tai vaurioiden varalta ennen jokaista käyttöä.
Ilmoita kaikista vaarallisista tuotteista tai onnettomuuksista paikallisille viranomaisille.

Erityiset Turvallisuusvarotoimet Käytössä
Varmista, että vetokahva on asennettu oikein ennen aseen käyttöä.
Älä ylitä suositeltuja paineita .17 rimfire patruunoille.
Käytä mukana tulevaa ruostumattomasta teräksestä valmistettua opastinta ja Wolff Extra Power
vetoketjun jousia .17 Mach 2 muunnoksissa.
10/22® Magnum kivääreissä, jotka on muunnettu .17 HMR:ään, käytä tehdasvalmisteista jousia ja
opastinta.
Käytä aina sopivia silmä ja korvasuojia ampumisen aikana.
Älä yritä muuttaa vetokahvaa tai siihen liittyviä komponentteja.
Jos ilmenee vika, lopeta käyttö välittömästi ja ota yhteyttä pätevään asehuoltajaan.

Asennus ja Käyttöohjeet

Asennus:1.

Varmista, että ase on tyhjennetty ja turvallinen.
Poista olemassa oleva vetokahva kivääristä.
Asenna RUGER® 10/22® .17 Rimfire Heavy Bolt Handle kohdistamalla se vetomekanismiin.
Kiinnitä kahva tiukasti valmistajan ohjeiden mukaan.
Vaihda tehdasjousi ja opastin mukana tuleviin komponentteihin, jos muunnat .17 Mach 2:een.

Käyttö:2.

Kun kahva on asennettu, testaa vetokahvan toimivuus ennen ampumista.
Varmista, että vetoketju sulkeutuu täysin ja turvallisesti.
Tarkista säännöllisesti vetokahva käytön aikana mahdollisten kulumisen tai vikaantumisen
merkkien varalta.

Hävittämisohjeet
Hävitä tuote paikallisten asevarusteita koskevien sääntöjen mukaisesti.
Jos tuote on vaurioitunut tai ei enää käytössä, älä hävitä sitä tavallisen jätteen mukana.
Ota yhteyttä paikalliseen jätehuoltolaitokseen saadaksesi ohjeet oikeaan hävittämiseen.



Lisätietoja
Jos sinulla on kysymyksiä tai huolenaiheita RUGER® 10/22® .17 Rimfire Heavy Bolt Handle tuotteesta, ota
yhteyttä valmistajan verkkosivustoon tai asiakastukeen saadaksesi apua. Varmista aina, että noudatat
viimeisimpiä turvallisuusohjeita ja tuoteuutisia.

Noudattamalla näitä ohjeita ja turvallisuusohjeita voit varmistaa turvallisen ja miellyttävän kokemuksen
RUGER® 10/22® .17 Rimfire Heavy Bolt Handle tuotteen kanssa. Kiitos, että kiinnität huomiota turvallisuuteen.



RUGER® 10/22® .17 RIMFIRE HEAVY BOLT
HANDLE SÄKERHETSINSTRUKTIONER
Introduktion
Tack för att du valt RUGER® 10/22® .17 Rimfire Heavy Bolt Handle från POWER CUSTOM. Denna produkt är
utformad för att förbättra prestandan hos ditt 10/22® gevär när det är konverterat för .17 rimfire patroner. Det
är viktigt att läsa och förstå dessa säkerhetsinstruktioner för att säkerställa en säker och effektiv användning.

Allmänna Säkerhetsriktlinjer
Hantera alltid skjutvapen med försiktighet och respekt.
Se till att skjutvapnet är oladdat innan du installerar eller hanterar bolthandtaget.
Använd denna produkt endast med kompatibla modeller som specificerats.
Följ alla lokala lagar och förordningar angående modifieringar och användning av skjutvapen.
Håll produkten utom räckhåll för barn och obehöriga användare.
Inspektera regelbundet bolthandtaget för slitage eller skador före varje användning.
Rapportera eventuella osäkra produkter eller olyckor till lokala myndigheter.

Specifika Säkerhetsåtgärder för Användning
Se till att bolthandtaget är korrekt installerat innan du använder skjutvapnet.
Överskrid inte de rekommenderade tryckgränserna för .17 rimfire patroner.
Använd den medföljande rostfria guide staven och Wolff Extra Power bolt fjädern för .17 Mach 2
konverteringar.
För 10/22® Magnum gevär som konverterats till .17 HMR, använd fabriksfjädern och guide staven.
Använd alltid lämpligt ögonskydd och hörselskydd vid skjutning.
Försök inte att modifiera bolthandtaget eller några relaterade komponenter.
Vid en funktionsstörning, sluta använda omedelbart och konsultera en kvalificerad vapensmed.

Instruktioner för Installation och Användning

Installation:1.

Se till att skjutvapnet är oladdat och säkert.
Ta bort det befintliga bolthandtaget från geväret.
Installera RUGER® 10/22® .17 Rimfire Heavy Bolt Handle genom att justera det med
boltmekanismen.
Fäst handtaget ordentligt enligt tillverkarens specifikationer.
Byt ut fabriksfjädern och guide staven med de medföljande komponenterna om du konverterar till
.17 Mach 2.

Användning:2.

När det är installerat, testa funktionaliteten hos bolthandtaget innan du skjuter.
Kontrollera att bolten stängs helt och säkert.
Kontrollera regelbundet bolthandtaget under användning för eventuella tecken på slitage eller
funktionsstörningar.

Avfallsinstruktioner
Kasta produkten i enlighet med lokala förordningar angående skjutvapen tillbehör.
Om produkten är skadad eller inte längre används, kasta den inte i vanligt avfall.



Kontakta en lokal avfallshanteringsanläggning för korrekta avfallsmetoder.

Kontaktinformation för Ytterligare Stöd
För eventuella frågor eller bekymmer angående RUGER® 10/22® .17 Rimfire Heavy Bolt Handle, vänligen
hänvisa till tillverkarens webbplats eller kontakta deras kundsupport för hjälp. Se alltid till att du följer de
senaste säkerhetsriktlinjerna och produktuppdateringarna.

Genom att följa dessa instruktioner och säkerhetsriktlinjer kan du säkerställa en säker och trevlig upplevelse
med din RUGER® 10/22® .17 Rimfire Heavy Bolt Handle. Tack för att du uppmärksammar säkerheten.



RUGER® 10/22® .17 RIMFIRE HEAVY BOLT
HANDLE BEZPEČNOSTNÍ INSTRUKCE
Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali RUGER® 10/22® .17 Rimfire Heavy Bolt Handle od POWER CUSTOM. Tento produkt
je navržen tak, aby zvýšil výkon vaší pušky 10/22®, když je konvertována pro .17 rimfire náboje. Je důležité si
přečíst a pochopit tyto bezpečnostní instrukce, abyste zajistili bezpečné a efektivní používání.

Obecné bezpečnostní pokyny
Vždy zacházejte s palnými zbraněmi s opatrností a respektem.
Ujistěte se, že je zbraň vybitá před instalací nebo manipulací s rukojetí závěru.
Používejte tento produkt pouze s kompatibilními modely, jak je uvedeno.
Dodržujte všechny místní zákony a předpisy týkající se modifikací a používání palných zbraní.
Uchovávejte produkt mimo dosah dětí a neoprávněných uživatelů.
Pravidelně kontrolujte rukojeť závěru na opotřebení nebo poškození před každým použitím.
Nahlaste jakékoli nebezpečné produkty nebo nehody místním úřadům.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití
Ujistěte se, že je rukojeť závěru správně nainstalována před použitím palné zbraně.
Nepřekračujte doporučené tlakové limity pro .17 rimfire náboje.
Používejte dodanou nerezovou vodicí tyč a Wolff Extra Power závěr pružinu pro konverze .17 Mach 2.
Pro pušky 10/22® Magnum konvertované na .17 HMR používejte tovární pružinu a vodicí tyč.
Vždy noste vhodnou ochranu očí a uší při střelbě.
Nepokoušejte se modifikovat rukojeť závěru nebo jakékoli související komponenty.
V případě poruchy okamžitě přestaňte používat a obraťte se na kvalifikovaného zbrojíře.

Pokyny pro instalaci a používání

Instalace:1.

Ujistěte se, že je zbraň vybitá a bezpečná.
Odstraňte stávající rukojeť závěru z pušky.
Nainstalujte RUGER® 10/22® .17 Rimfire Heavy Bolt Handle zarovnáním s mechanismem závěru.
Rukojeť pevně upevněte podle specifikací výrobce.
Pokud konvertujete na .17 Mach 2, vyměňte tovární pružinu a vodicí tyč za dodané komponenty.

Používání:2.

Po instalaci otestujte funkčnost rukojeti závěru před výstřelem.
Ujistěte se, že závěr se úplně a bezpečně zavírá.
Pravidelně kontrolujte rukojeť závěru během používání na jakékoli známky opotřebení nebo
poruchy.

Pokyny pro likvidaci
Likvidujte produkt v souladu s místními předpisy týkajícími se příslušenství k palným zbraním.
Pokud je produkt poškozen nebo již není používán, nevyhazujte ho do běžného odpadu.
Kontaktujte místní zařízení pro nakládání s odpady pro správné metody likvidace.



Kontaktní informace pro další podporu
Pokud máte jakékoli dotazy nebo obavy ohledně RUGER® 10/22® .17 Rimfire Heavy Bolt Handle, navštivte
webové stránky výrobce nebo kontaktujte jejich zákaznickou podporu pro pomoc. Vždy se ujistěte, že dodržujete
nejnovější bezpečnostní pokyny a aktualizace produktu.

Dodržováním těchto pokynů a bezpečnostních pokynů můžete zajistit bezpečné a příjemné používání vašeho
RUGER® 10/22® .17 Rimfire Heavy Bolt Handle. Děkujeme za vaši pozornost k bezpečnosti.
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